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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?

1. Describethe course of study and schedule of the Yeshivain
the Geonic Era.

2.  Where were the Y eshivas located?
3. What was the seating arrangement?
4. How werethe Y eshivas funded?

5. How much did one have to know in order to qualify for the
position of Gaon?

This and much more will be addressed in the first |ecture of this
series. "The Age of Glory".

To derive maximum benefit from this lecture, keep these questions
in mind as you listen to the tape and read through the outline. Go
back to these questions once again at the end of the lecture and see
how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was designed as a
powerful tool to help you appreciate and understand the basis of
Jewish History. Although the lectures can be listened to without
the use of the outline, we advise you to read the outline to enhance
your comprehension. Use it aswell as a handy reference guide and
for quick review.



THE EPIC OF THE ETERNAL PEOPLE
Presented by Rabbi Shmuel Irons

SeriesV Lecture#l
THE AGE OF GLORY
l. The Glory of Torah
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Throughout the five months, every one of the disciples, in their own place, studies [by
heart] and analysesin great depth that tractate which the Rosh Y eshiva had told them to
study before they left at the end of the session. In Adar he tells them that in Elul we will
explain this particular tractate and similarly in Elul he tells them that in Adar we will
study that particular tractate. They all come and sit before the Rosh Y eshivain Adar and
Elul and the Rosh Y eshiva supervises them [and makes sure that they all know] the
correct text] and he tests them.

Thefollowing istheir sitting arrangement. The Rosh Y eshiva sits and in front of him are
ten men. Thisiscalled "thefirst row". They are facing directly the face of the Rosh

Y eshiva. Of theten that are sitting in front, there are [seven] Roshel Kallah and three
Chaveirim. They are called Roshei (lit. heads of) Kallah (the Rabbinical gathering)
because each one is appointed over ten of the  Sanhedrin and they are called "Alufim"
(leaders). The following was their custom [of succession]: If one of the Roshei Kallah
would pass away and he would have a son that was worthy of filling his father's position,
that son would then inherit the place of his father and occupy it, even though age wise he
was still very young. Similarly, if one of the"Chaveirim" would pass away, his son [if
worthy] would inherit that position. No oneis allowed to jump over the threshold of his
colleague (take his former position). If heis not worthy of filling his father's position but
isworthy of sitting in one of the seven rows, then he may do so. If heis not fit to sit with
them, he may then sit together with the "Bnai Bei Rav" (members of the Y eshiva) and the
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other disciples which number approximately four hundred. Of the seventy members of
the Sanhedrin, which make up seven rows, the first [row] sits as we have already
described. After that row sit another row of ten and this continues on in the same manner
for [all] seven rows. They all face the Rosh Y eshiva. Behind them sit all the rest of the
disciples. None of them (the other disciples) has a specifically designated space. None of
those who sit in the [first] seven rows, however, can occupy the [appointed] position of
his colleague. If one of the members of the seven rows is[or rather becomes] greater in
wisdom than another, he is not placed in his colleague's position because he did not
inherit it from hisfather. Rather, his stipend isincreased commensurate with his wisdom.
The Account of Nasan HaBavli asisrecorded at the end of Sefer HaY uchasin
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The Y eshivos were well established [in Babylon] and every community would commit
themselves to set up their our own students [in the Babylonian Y eshivos] with great
honor. It reached the point that in  all countries there were many that sent their children
[there] to learn. When they would learn to the point of their [individual] needs and
satisfaction they would return [back home] to their families. Through this system the
world became full of Divine wisdom. There were those who completed three orders,
Mo'ed, Nashim, & Nezikin. Such a person was called a"Chacham" (a Sage). There were
those that completed four orders, the above plus Kodoshim. Such a person was given the
title, "Rav". There were those that completed all six orders, the above plus Zeraim and
Taharos. That person wasfit to be called, "Gaon". That term hints at the number 60
which isthe numerical value of theword 773837 Gaon. Even if they werefit, they

actually received that title only when it was bestowed upon them by another Gaon with
the consent of the Y eshiva. The heads of the Y eshivawere "Gaonim" who knew the
entire Talmud verbatim. When they would teach to their disciplesin their Y eshivos, their
tongues were like sharpened arrows. There was not the slightest pause in their speech.
When this man (the Gaon) would die [without having made provisions of succession] the
Y eshivawould choose the greatest scholar from amongst them, the one who would be the
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most successful in the work [of leading the Y eshiva). There were times that the Rosh

Y eshivah, while sick and feeling close to death, would call together all his disciples and
appoint one of them and bestow upon him thetitle of "Gaon". . . . The disciples would
come back home and [in this way] the Torah spread out amongst all the lands of Spain
from one end to the other. [ These scholars would then] guide their respective
communities. Whenever they would have questions or arguments, they would send to the
Y eshivos. Tens of thousands of responsa would come at that time on a constant basis.
Meiri in his Preface to his Commentary on Avos

C.
X377 97X WIN 5O NINAw 72 0990 1Y 3TV 10073 anol? 720w wRY ARIPWw

TxT QPR PYRRWD PRI PPYMIW NIWT IRWI 1IDY POTIA KA I 2wy
I5 IR 07737 DR 7MY ONIR YW 720W° WRI OnXY 2% ora 12T 13T ond
NN 07 WANT IR DWW nphant 137 125w YT PRRIw oM X1p
12 IPYMIw 7277 1727 D953 wasmY IN°33 INRY IR D3 f7I07 M2 W0IWw Noon
NX 797257 95 AT DR 77 1°725m 071 NI9Y7 wID 0n YR RITw o nyy .o nbnn
oM MWwA 17 W TV 973152 937A O IR PRI 790D IR PRI 120w wRIA
7Y 719971 7997 55 139052 97937 0RY 2°0M RITI INNON 9D TR IR 93 0937
7Y ©°372 AW KPP XKITH IR IWIY 7D D57 o 17anawsl Ha7 oab manw
972% XOR TRV IPRW VIV TMW IR ARIW 0N 91 H1T7A0 Jupn INIR Pymww
1IR2M™I ANIR 7RI DTAYNT IR 73 DPTRTA IRI LAVIDWT Y10 TN RNMIA0
537 17773077 93 7779 N7 NAWAT LWINT PIRY DO PWIY 1R 797 .20 IR ANIX
MmO M7 12 2N Y ONIX 703N ONIR PRI 02 1PV 7AW WX 271NN
I 97 I3 AN PHY AWwR 1A 170 ITINPN PRW A TR DR TIRIWIT 11NN
WD PRI oMLY DRYNIWY 072 SwAnw nmpnt v WPl 12 v
3717 79571 @195 12 1N XOWw 17IbN DX 125 W XYY NANXR OYD 15 MW OXW I77NMY
TR NIIWR 991 L7950 9272 1Y YHwss XOw ¥75 15° POy 07IMRA PPROYNM 177NN
YD 7R 0¥PnbN IRWDY IN°33 K7D 712 JpOYNOW NOOMT QYW TV YA NI

*52277 {N17ID°D  .IIXTW NOOM IR DI K7D KOR

And when the Rosh Y eshivawants to test them in their knowledge of the text, [the
following is the procedure:] They would all assemble before him in the four weeks of the
month of Adar, while he would be sitting. The first row would recite the text in his
presence and the other rows would quietly listen. When they would reach a place [in the
text] that would need further clarification, they would speak between themselves, while
the Rosh Y eshiva would listen and discern their words. Afterwards he would read and
they would be quiet. [By hisreading,] they would know that he had already understood
their argument. When he finished his reading, he would expound and recite the [correct
text] that they had each individually studied in their homes in the winter. He would
include in his exposition the matter about which the students were in disagreement. There
were times that he would ask of them the explanation of the laws. They would then honor
each other and al would honor the Rosh Y eshiva and ask him for his explanation. No one
would speak in his presence until he gave them permission. Then each one would speak
according to his understanding and he (the Rosh Y eshiva) would expand upon his words
in explaining each law until it would be al totally clarified. When it all became clear to
them, one of the members of the first row would stand up and expound al of this to the



SeriesV 4 Lecture #1

assembled until they would all hear from the smallest to the greatest. Anyone who would
see him stand up would [immediately] realize that the purpose of his standing up isto
explain the Braiisa[in away that] would prove to be a support to the exposition [of the
Rosh Yeshiva). At that point al the students would carefully analyze it and reach avery
clear understanding. Thisiswhat they did for the entire month.

In the fourth week, all of the Sanhedrin and all the students would recite the text and the
Rosh Y eshivawould ook deeply and inquire and test them until it would be clear to him
who had greater wisdom than the next. |f hewould see that one of them was not fluent
in the material, he would make it very difficult for him and reduce his stipend. He
would yell at him and rebuke him and inform him of the placesthat he had erred
and hadn't applied himself. Hewould strongly warn him that if hewould repeat the
same per formance a second time and not pay attention to his studies he would no
longer receive any stipend at all. Therefore [because of this procedure], they would
sharpen themselves and become engrossed in their studies so as not to stumble in his
presence. The rows would not leave his presence before he would inform them of the
tractate which they would study [in the coming half year] in their respective homes. The
other students [who did not participate in this program but nonethel ess were attached in
some way to the Mesivta] were free to study any tractate they so desired. Account of
Nasan HaBavli asisrecorded at the end of Sefer HaY uchasin
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[Regarding this question] the Rabbis have long accepted the commentary and explanation
of the Rabbanan Savorai that were after the ruling [of the Talmud]. Thisiswhat they
said: . . . These [exact] wordsin this order were said by the Rabbanan Savorai and it is
congtantly in the mouths of all of the scholars of the Talmud. Responsa of the Gaonim -
Shaarel Tzedek 5in the name of Rav Sherira Gaon

1. The Responsa
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Everyday of the month of Adar the Rosh Y eshivawould bring out to them all of the
guestions (shiailos) that had reached him and he would give the Y eshiva permission to
respond. They would [first] honor him by saying, "We will not respond in your
presence.” Only when he would prevail upon them would they respond, each according
to his understanding and wisdom. They would ask and answer, argue back and forth and
look very deeply into every matter. The Rosh Y eshiva would listen to the words [that
were uttered] and would discern all that they said and asked each other. He would then
get up and think through their words until he was certain he had uncovered the truth. He
would then immediately command the scribe to respond and write [the responsa that he
dictated]. Thiswas what was regularly done every day until all the the questions that had
come to him throughout the year from the Jewish communities would be answered. At
the end of the month, they would read the questions and answers in the presence of the
entire group. The Rosh Y eshiva would then affix his signature to them and send them to
their respective inquirers. Then, [after he had sent out the responsa,] would he distribute
the funding to them.  Account of Nasan HaBavli asisrecorded at the end of Sefer
HaYuchasin
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[From] Amram bar Sheshna, Resh Mesivta of Masa Mechasiato all the Rabbis and their
disciples and the rest of our brethren of the House of Israel that dwell in Barcelona.
[They who are] precious and esteemed and beloved by us, may their peace for ever be
magnified. Receive greetings from me and from Mar Tzemach, the judge at the gateway,
and the heads of the assemblages (Reshei Callah) and from all the scholars that are
ordained who are in place of the great Sanhedrin, and from the establishment who are in
place of the minor Sanhedrin, and from the other scholars and tannaim (experts on
Braiisos), who constantly inquire of your well being and beseech Hashem for mercy on
your behalf. The questions that you asked of uswe read in the presence of the head of
the Beth Din and the Alufim and scholars and al the students. We have thought deeply
into them and have dealt with al of the issues that were brought up in them and the
following is what we have been shown through the help of Heaven. Teshuvas
HaGeonim Lik 56

[1. The Legidation of the Gaonim
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And after him was Rav Ravawhoinstituted in his days [new legislation] to [instruct the
husband] to immediately give a Get to awife [who refusesto live with him]. This
legislation comes to change the ruling of the Talmud regarding this matter based on the
discussion of the case of the daughter-in-law of Rav Zevid (Kesubos 63b). In hisdays
Rav Huna Gaon was in Sura (circ. the year 650 C.E.) TheLetter of Rav Sherira Gaon
p. 101
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Afterwards, after the period of the Rabbanan Savorai, Mar Rava and Mar Rav Huna, who
dwell in Eden, because they saw that the daughters of Israel would hire non-Jewsto force
their husbands to give them a"get" and there were those that forced the husbands to write
a"get" under duress and there was a doubt as to the validity of such aforced "get" under
law and because of all the terrible problems that would arise thereby, they instituted
legislation that the woman loses any rights to the Kesuba, even that which they held asa
pledge, and that the husband immediately give a"get". The Letter of Rav Sherira
Gaon to the community of Kairuen - Geonim Kadmonim 91
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The Gaonim of Bavel have said that they have different customs of dealing with a
rebellious wife. Those customs, though, have not spread throughout the majority of
Israel and many of the great authorites in most places disagree with them. It is therefore
proper to follow the ruling of the Talmud. Rambam Hilchos|shus 14:14
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After him was Mar Rav Baivoi Halevi b. Mar Ravafrom Nahar Pakod. [He reigned for]
ten and a half years. He was with Mar Rav Huna Mar Halevi and Rav Menashe the
Geonim of Pumbedeisawhen they instituted legislation to [enable a woman to] collect
her Kesubah from non real estate (788 C.E) The Letter of Rav Sherira Gaon p. 108
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When the early Geonim, the sages who arose after the composition of the gemara, saw
that there was a proliferation of men of deception and as a result the door was shut in
front of those that sought loans, they enacted legislation to force the borrower to swear a
stringent oath, akin to that of the Torah, with the holding of a[holy] object [at the time of
the oath], that he does not have anything more in his possession than the things that the
courts allow him to keep and that he has not hidden any of his possessions in the hands of
others and that he has not made a gift conditional on return. Heincludesin his oath that
he will giveto his creditor all that he will earn as wages or profits or that which will
come into his hand or domain, beyond the amount that he needs [to pay for] his [bare]
necessities, as they accumulate bit by bit until the loan is entirely paid off. They initially
issue awrit of excommunication to all those that know of any property that belongs to the
debtor that was not brought to the attention of the court. Rambam Hilchos M alveh
V'Loveh Chapter 2
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In order to remove disagreement, the Y eshivos, after the completion of the Talmud,
created a policy that al the Jewish courts of law should make the litigants and witnesses
sit during the court proceedings. [The reason thisis so is] because we don't have the
power to adequately uphold thelaw. Rambam Hilchos Sanhedrin Chapter 21:5

V. Pumbedeisa and Sura
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Thefollowing isalist of the special privileges that the Y eshiva of Sura enjoyed over the
Y eshiva of Pumbedeisa: 1) Originally, they did not appoint the Rosh Y eshiva of
Pumbedei sa from the ranks of the Y eshivaitself. Rather they would bring a member of
the Y eshiva of Surato become Rosh Y eshiva. 2) Whenever there would be an
assemblage of the Resh Galusa together with the Rosh Y eshivas of Bavel [on the
Shabbos that they would customarily come together to be with the Resh Galusg, the
Resh Galusa would sit on a chair while the Rosh Y eshiva of Suraand his disciples would
read the Sefer Torah. Thiswas dueto his exalted status. The Rosh Y eshiva of
Pumbedeisa would be at hisleft. 3) When they would sit together in a" Seudas Mitzvah"
[given by one of the Reshel Galusal, the Rosh Y eshiva of Surawould begin to make the
"HaMotzei". Thiswas also the case with Birchas HaMazon. Even if the Rosh Y eshiva of
Pumbedeisa would be seventy years old and the Rosh Y eshiva of Sura would be only
twenty, the privilege was always afforded to Sura. 4) In their comings and goings the
Rosh Y eshiva of Pumbedeisawould address the Rosh Y eshiva of Surawith the title
"Gaon". In his written communications [to the Y eshiva of Sura] he would write: This
document should be read before the "Gaon™ and Rabbis of Sura. On the other hand the
Rosh Y eshiva of Surawould [simply] write: This document should be read before the
Rabbis of Pumbedeisa. 5) When the Resh Galusa would read from the Torah, the Rosh

Y eshiva of Surawould tranglate into Aramaic (Targum) and the Rosh Y eshiva of
Pumbedeisa would sit silently. 6) On the occasion of the passing of the Resh Galusa, the
districts would revert to the control of the Rosh Y eshiva of Sura. The Rosh Y eshiva of
Pumbedeisa would have no part init at all. 7) Originally the Rosh Y eshiva of Sura
together with the Y eshivawould take two thirds of the monies [that were not specifically
donated] and the Y eshiva of Pumbedeisa the other third. This was the practice until
Kohen Tzedek became Rosh Y eshiva in Pumbedeisa and there was an increase in the
membership of the Y eshiva and athird would no longer suffice. An argument ensued
between them which was finally settled by the leaders of the generation. They agreed that
the monies should be equally divided. Thisis the current practice to this day. The
Introduction to the Talmud by Rav Shmuel Hanagid. This section isfound in the
Sefer HaY uchsin HaShalem
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From the time (in the reign of Rav Ashi) that it was ingtituted that the special assemblage
for the Resh Galusa be held in Masa Machasia, the Rosh Y eshiva of Pumbedeisawould
go there on Shabbos "Lech Lecha’, for that was the time of assemblage in honor of the
Resh Galusa. It (Masa Machasia) was the place that most of the Reshei Galusawould
choose to be the setting of the assemblage. What Rav Ashi instituted did not become
annulled in the [immediate] future. . . . And every year that the Resh Galusawasin Masa
Machas where the assemblage was set in the Y eshiva, the Rosh Y eshiva and Rabbis of
Pumbedeisa would come before him. . .. In the midst of the reign of the Arabsin the
time of David ben Y ehuda (circa 825) the Nasel, the Resh Galusa, fell from power and no
longer had the backing of the government. [From that time on] the Roshel Y eshiva of
Pumbedeisa would no longer go there. Rather, when the Resh Galusa would want to have
the assemblege in Pumbedeisa he would go there [to Pumbedeisa] and have it set there.
At thistime there is no one left of the house of the Nasei except for one child. The
Letter of Rav Sherira Gaon pp. 91-93

V. Financial Support

A. The Districts and Income of the Resh Galusa
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The following were the legal entitlements of the Resh Galusa per annum from the place
called Naharain and its environs, which is about a half a day'stravel eastward from Bavel
(Baghdad). By the joint permission of the Resh Galusa and the Roshei Y eshiva, the Resh
Galusawould send thema dayan and would write them aletter stating that he had
received permission from them for the appointment. His total income from that place
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was about sixty or seventy gold pieces. When the dayan would get there, he would
choose two esteemed members of the local community [to become members of Beth Din
and] to be counted together with himin all hislegal decisions. If the dayan whom they
appointed was upright and an expert in law, the esteemed members of the community
together with the leadership of the community would write letters of praise to the Resh
Galusa and to the Roshei Yeshivos. If on the other hand, he would have G-d forbid
terrible traits or do terrible things, they would write letters to the Resh Galusa and to the
Roshei Y eshivos complaining of histraits or actions. Thereupon he would be removed
and another dayan would be appointed in his stead. The following were hisfees. From
every man twenty and above, [he would collect] two "zuz" per annum, one zuz on Pesach
and the other on Sukkos. For a"Kesubah" or "Get" or documents for lending, gifts, or
salesthe fee was four and athird Arabian "zuz". The scribe was paid afixed yearly
salary by the dayan. The entire fee was paid to the dayan even if he was not present at the
proceedings. The dayan has appointed people who investigate his entire district to ensure
that none of the above be done in his jurisdiction without his permission. He would
excommunicate anyone who would clandestinely write alegal document and would fine
the person to give the fee and he would have the man flogged. If he would be too poor to
pay the full amount, with the permission of the dayan, the scribe would charge the person
according to his ability. The dayan would charge the butchers one gold piece per year
(an dternate reading: one zuz per week).

In the same manner, the Resh Galusa would receive from the district of Persia twenty
gold pieces per year. He also had another place called Chaluin, afive day distance from
Bavel (Baghdad). He received from them one hundred and fifty gold pieces per annum in
the above manner. He had yet another place called Katzar, the place of his birth. He
extracted from them thirty gold pieces ayear. And he collects in Bavel (Baghdad), the
place of hisresidence, which is under his domain, two "zuz" per person, on Pesach and
Sukkos. He doesn't collect at al from the poor because the wealthy ease their burden
[and pay their fee]. The butchers give him a quarter piece of gold per year. Theentire
revenue of the Resh Galusa per annum is seven hundred gold pieces. If he so desires, he
[also] writes to more distant areas to support and honor him. His requests are [generally]
honored. The Account of Rav Nasan HaBavli

B. The Honor of Royalty
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If the son of the Resh Galusa would travel to any destination, [as a matter of course,] the
people there would afford him great honor and give him gifts. No one would hold back
from participation. Rather, everyone would honor him according to his station and
wealth. If they did not honor him and grace him with their gifts, his father would send
back writs of excommunication. Once, the son of David ben Zakai went out to the
district of Persia, which is part of the domain of his father, and he wasn't honored by
them. He sent and informed his father and his father sent writs of excommunication. He
[also] informed the vizier who informed the king. The king sent to the king (governor) of
Persiato give aid and support in his efforts against them. When the king of Persia heard
about this and when the king of Bavel's |etter reached him, he punished them. He (the
son) received much money from Persia, for thisis part of the domain of hisfather, and
from the surrounding areas. Afterwards he returned to Bavel. None of the Roshei

Y eshivos objected to how the incident was handled. When the Resh Galusa dies, all the
[monies of the] districts would be given to the Rosh Y eshiva of Sura. The scribe of the
Resh Galusa takes his salary from the Resh Galusa. The Account of Rav Nasan
HaBavli

C. The Districts and Financial Support of the Y eshivas
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The Resh Galusa does not have any share in the donations that the Jewish communities
send to the Y eshivos. Thisis because they only send the donations when they send their
inquiries which has no connection with the Resh Galusa. . . . The Rosh Y eshivos acted in
the same manner as the Resh Galusa and they too had jurisdiction and collected monies
from their respective districts. The following are the districts of the Rosh Y eshiva of

Sura: The place called Wasat and its environs produced one hundred and fifty gold pieces
ayear. Basraand its environs produced three hundred gold piecesayear. This placeis
called "Callah". There was yet another place [under the jurisdiction of Sura] by the name
of Gamum which is situated two days' distance from Ophir. Ophir is also under Suras
jurisdiction. The total revenue collected from all the districts amounted to fifteen hundred
gold pieces ayear. Thisis besides the monies that came in as special donations. Bavel

has districts to the north, south, east and west. They deal with them in the same manner as
[we explained previously regarding] the Resh Galusa. The butchers of the districts of
Suragiveto their Rosh Y eshivaa quarter zuz aweek. At times of great need [the Roshei
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Y eshivawould] send to all the Jewish communities and inform them of their poverty and
desperation. Every community would [inevitably] send them gifts according to their
ability. The same procedure [of collections that we outlined above regarding Sura] was
used by the Rosh Y eshiva of Pumbedeisain al of hisdistricts. All the inquiries that were
sent specifically to one of the Rosh Y eshivos by name are to be handled exclusively by
him and the other has no claim on the donations that were sent with the inquiry. The
recipient of the inquiry has the sole claim on the accompanying donations. If it was sent
without specifying the name of the recipient, then both Y eshivos divide the monies
equally. The Account of Rav Nasan HaBavli
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When you send your donations [make sure] that they are accompanied by your inquiries.
Thisisin order that you be like your predecessors who are in Eden. For their names and
inquiries are engraved [in our Yeshiva]. You certainly know our abilities in the Divine
Torah and our strength in the wisdom of Scripture, Mishnaand Talmud. A Letter from
Rav Shmue bar Chofni, Gaon of Sura

D. Distribution.
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The following was the procedure of the distribution of funds: All the monies that the
Y eshivareceived in the form of donations throughout the year would be placed in the
hands of atrusted individual for the purpose of defraying the expenses of the students
who would come from their respective places to be [at the Y eshiva] in the months of
Elul, in the summer, and Adar, in thewinter. . . . At the end of the month he would
disburse the money to them. The Account of Rav Nasan HaBavli
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An argument devel oped between the Rosh Y eshiva of Pumbedeisa and the Resh Galusa
regarding the district of Chorsan (Afganistan). Originaly the district of Chorsan
belonged to Pumbedeisa and they wereits beneficiaries.  The Account of Rav Nasan
HaBavli
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VI. A New Era
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We no longer have districts that can be a source for our sustenance because they arein a
state of desolation. We are [now] required to go out and collect from that which has
remained. The [district] judges, who were amongst the greatest scholars of the Y eshiva,
are no longer appointed by us and the [income producing] land that we once had is
destroyed. Thisall occured in the wake of the destruction of those terrible years that have
just passed. Our money and lands are depleted, scattered as holy stones [of the Temple] at
the entrance of all the streets. We have given over our precious possessions to aquire
food to restore our souls. Nothing isleft except for the writings of our forefathers. . . . But
nonethel ess we have not foresaken the ways of our forefathers and we devote ourselves
to study in the midst of [al this] pressure. . . . Act with us as your forefathers acted with

our fathers and remember us with a generous contribution. . . . May you continually send
usyour lettersto tell us of your welfare and your questions, whether they be from
Scripture, or Mishna, or Talmud, so that we can answer you as G-d will guide us. A

Letter to Spain from the Yeshiva of Pumbedeisa. Addendum to the Letter of Rav
Sherira Gaon
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These scholars devel oped many students and [thereby] the Talmud spread throughout the
land. ... Thiswasapart of a Divine plan that the support of the Y eshivos [in Bavel]
should be cut off. For [in the past] they would go to them [in Bavel] from the land of
Spain, Morroco, Tunisia, Egypt and Israel. Raavad, Sefer Kabbalah
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TIME LINE

EVENT

Rav Chanan of I shkaya thefirst Gaon of Pumbedeisa

Rav Mar bar Rav Huna, the first Gaon of Sura

Mohammed flees Meccafor Medina (A.H. 1)

Ctesphon, capital of Persian empire, fallsto Umar |

Rav Yitzchok Gaon of Perez-Shapur greets Ali ibn Abi Talib
The founding of the Umayyad caliphate by Muawiyah

The founding of the Abbasid caliphate

Rav Acha Gaon, author of the Shiiltes, emigratesto | srael
Rav Y ehudai, author of Hilchos Psukos, becomes Gaon of Sura
Caliph al Mansur founds Baghdad on the west bank of the Tigris
Rav Paltai Gaon of Pumbedeisa

Rav Sar Shalom Gaon of Sura

Rav Natronai Gaon of Sura

Rav Amram Gaon of Sura

Rav Tzemach bar Rav Paltai Gaon of Pumbedeisa

Rav Saadya Gaon of Sura

The death of Rav Saadya Gaon

Rav Sherira Gaon of Pumbedeisa

Rav Hai Gaon of Pumbedeisa

Thedeath of Rav Hai Gaon



